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Гамбургская балерина... из Петербурга
В том, что на конкурс "Майя"

приехала солистка Гамбургского Ба-

лета, руководимого Джоном Ноймай-

ером, нет ничего необычного — на то

он и Международный. Однако имя

этой солистки — хотя танцует она у

Ноймайера всего два года и мировой

известности пока еще не завоевала —

хорошо знакомо завсегдатаям Мари-

инского театра: Анна Поликарпова^

Закончив в Г989 годуТВагановское
училище по классу Нинель Кургап-

киной, она пришла в тогда еще Ки-

ровский театр и танцевала на этой

сцене три года. Танцевала сначала в

кордебалете, затем ей стали поручать

места корифеек (Монна в "Жизели",

Джампэ в "Баядерке"), — школа, че-

рез которую проходят почти все бу-

дущие балерины. Постепенно в ре-

пертуаре Анны появились партии

первых солисток — Фея Сирени, ва-

риация в акте теней "Баядерки", одна

из трех муз в "Аполлоне"; исполняла

она и балеринские роли (хотя офи-

циально считалась "артисткой бале-

та", т. е. кордебалетной танцовщицей)

в "Лебедином озере", "Каменном

цветке" (Катерина), "Бахчисарайском

фонтане" (Мария), участвовала в пре-

мьерах спектаклей Тюдора "Сирене-

вый сад" (Каролина) и Увядающие

листья" (третье па де де).

Ее удивительные данные лиричес-

кой танцовщицы были видны всем:

классические, прямо-таки античные

линии, совершенная форма, редкост-

ная кантилена в адажио. Исключи-

тельные лирические данные, каза-

лось, ориентировали Поликарпову на

исключительно лирический реперту-

ар. Однако своими немногочислен-

ными выступлениями в "Аполлоне"

с его рациональной хореографией, в

драматически-импрессионистском

"Сиреневом саде" Анна убеждала: ее

возможности не ограничиваются сфе-

рой чистой лирики. В этом мы смог-

ли удостовериться и на конкурсе

"Майя-94".

—  Как вы узнали о конкурсе н по-

чему решили принять ■ нем участие?

—  В Гамбург от оргкомитета при-

шло приглашение. Мне захотелось

испытать свои силы, да и сами усло-

вия показались привлекательными —

они дают молодому танцовщику воз-

можность полно раскрыть свою ин-

дивидуальность. И кроме того, кон-

курс проходит в Петербурге, это —

моя страна и мой город!

—  Как отнесся к вашему решению

Нойманер?

— Положительно. Он поинтересо-

вался тем, что я хотела бы показать

на конкурсе, поставил для меня и

моего партнера (им согласился быть

премьер театра Иван Лишка) номера

для современной программы.

—  Анна, как вам живется и рабо-

тается в труппе?

— Отлично! Я танцую такие бале-

ты, о которых раньше могла лишь

мечтать — Щелкунчик", "Золушку",

"Лебединое озеро", "Ундину", "5

симфонию" Малера, — все в поста-

новке Ноймайера. Меня окружают

прекрасные, доброжелательные люди,

с которыми установились дружеские

отношения. Труппа у нас молодая и

энергичная. Я никогда не забуду мое

первое выступление в театре Ной-

майера. Моим дебютным спектаклем

был "Щелкунчик". Так вот, когда я

вошла в свою артистическую убор-

ную, то увидела, что вся комната за-

ставлена "Щелкунчиками" — игруш-

ками, сувенирами, конфетами, разме-

ром от одного сантиметра до метра.

Это было очень трогательно...

— А языковой барьер существует?

Вы владеете немецким?

—  Когда я приехала, я говорила

только по-русски. Труппа Ноймайе-

ра интернациональна, здесь звучит   "

немецкая, итальянская, испанская ^
речь. Но основной язык общения, г, ^

язык наших уроков и репетиций — ІѴ^
английский. Теперь и я говорю на\АЗѴ

нем. Так что языкового барьера нет.   74

—  Театр Джона Ноймайера — ав- <ѵ

торскнн театр, подобно тому, как им-

ператорский балет второй половины. >

XIX века был театром Петипа. НеѴ

возникает ли ощущение однообразия, ^
повторяемости?                                     'Х

—   Ноймайер — замечательный^^;
балетмейстер с неистощимой xopeo-^N
графической фантазией, он неповто- j*s
рим. Я счастлива, что работаю у него N

в труппе!                                                 чі.

Беседовала \
Ольга ФЕДОРЧЕНКО   ^

На снимке: А Поликарпова   *5

во фрагменте из "Лебединого озера". Г\й

Фото Натальи РАЗИНОЙ^


